                                          Эйдонимы  в  Лин.  А.
                                                       Этнонимы.                                                                                                                                 

                Этноним  si-kо-no(s)= Sikо/ano(s)  при  лат. Sicānī "Сиканы"  упомянут в текстах  дважды ( табл. НТ6, 73)  в связи с получением ими зерна нового урожая с группы участков категории  РО (HT6), держателями которых, очевидно, Сико/аны являлись. Считают 1, что Сиканы, полагавшие себя  автохтонами Сицилии и заселившие ее в позднем неолите и ранней бронзе, пришли с Пиренейского полуострова, о чем говорят и некоторые древние авторы, а некоторые современные ученые считают  их "ветвью  североиберийской расы", пришедшей из Ливии. Еще в позапрошлом  веке при этимологизации  этого этнонима  предлагалось трактовать его из  основы  sik- (sek-), увязав её с  лат. sica "кинжал" или с лат. secāre "жать, косить" 2 (при лат. segos "посев"). Кроме того это имя может трактоваться и от основы глагола, соотносим. с лат. sequere (и.-е. *sek○-) "следовать, добиваться, устремляться". Если Si-kо/a-no(s) – это самоназвание  этноса, язык которого нам  не известен, то все попытки этимологизации этого этнонима бесперспективны. Появление  на Крите целого коллектива, очевидно, торговцев или  мореплавателей, обозначаемого  этнонимом  Si-kо/a-no, говорит о достаточно тесных связях между догреческим Критом и Сицилией, на которую согласно Диодору  Сицилийскому  совершил поход легендарный Минос, и где он был убит царем  Сиканов Кокалом.  О том, что в текстах речь идет  не об отдельном  лицо, а о целом коллективе, говорит  выделение Администрацией  значительной группы участков, с которой согласно только табл. НТ6 они, как  держатели  участков категории РО, получают 221/4 модия зерна.  Поэтому  можно считать, что  коллектив/община Сиканов обитала на острове в XV в до н.э.  
          Второй этнос, упомянутый только в текстах Серии НТ (табл. НТ7,13,85,98,99,122), выступает в них как отдельная этническая община в форме te-vi-tā(s) = tev∂tā(s) > Tevtā(s) ( образование с  и.-е. суф. -ā <*-aHs, имеющим собирательное значение) "фратрия / курия / община Тевтов". Это имя представлено еще и в формах  te-ve-tо-su (местн. п. мн. ч. в НТ98) и  te-vе-tī (род. п. ед. ч. в НТ 7), которые  предполагают им. п. ед.ч. té-ve/i-tos "Тéве/ит" = "Тевт" (при исчезновении слабого послеударного гласного). В гомеровском  каталоге кораблей  (Гомер, Il., II 840-843 ) упомянуто имя  Τεύταμος (по Аполлодору  он был царем Ларисы.), который являлся отцом Лефа  и который прибыл под Трою как предводитель пеласгов, поэтому имя Τεύταμος некоторыми учеными рассматривается как пеласгийское. Я полагаю, что Тевты – это название одного из пралатинских или прафракийских племен, которые в составе союза индоевропейских племен, за которыми закрепилось название Пеласгов, вторглись на  Балканский полуостров, а в конце III тысячелетия  достигли и захватили Крит. Об обитании в Этрурии  племен тевтанов или тевтов сообщается в антикварной  литературе в связи с сообщением о переселении пеласгов в Тиррению / Этрурию 3.  Я думаю, что к  XV в. до н.э. имя Тевты сохранилось за названием общины воинов, включающей  этнических пралатинян  или прафракийцев, возможно, и праахеян и еще другой этнос, находящийся  на службе у государства, из которых и комплектовались воинские отряды и команды военных судов и которые получали  земельные наделы, выступая  как  держатели участков категории  NI (HT13).
           Рассматриваемое имя может быть  возведено к и.-е. основе
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-t- ( итало-балто-не-мецкая лексическая изоглосса) "мощный народ": оскс. tauto "община", умбр. totum, лит. touta "народ", хет. tuzzi "войско", этрус. touta  "община". Это имя может также рассматриваться как сложное слово с первым компонентом от и.-е. основы *te
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(i)- "сила, мощь" и вторым  компонентом  -ito  как part., при лат  eō , ītus4 "иду" в значении "идущая сила". Тогда можно предположить, что рассмотренный выше этноним близок к имени троянского этноса Tεύκροι "Тевкры", которым по мифо-исторической традиции обозначалось древнейшие население Трои, которая ранее называлась Тевкрида (Тέυκρις, род.п. Тέυκριδος).  Л.Гиндин и  В. Цимбурский 1 рассматривают это имя, как имя гетероклитического склонения, от и.-е. основы  *te
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-k- с предполагаемым ими значением  "родня, сородичи, соплеменники", соотносим. др.-инд. tokám "потомок, дитя", tókman "отпрыск", др.-перс. tauma" семья, семя".  Я же этот  этноним   рассматривал бы  как  сложное слово из  *te
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er, где второй компонент с палатализованным заднеязычным представлен в формах: лит. a
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rus 2, ст.-слав. ostru "острый", арх. лат. ācris, лат. ācer (с долгим гласным чисто лат. происхождения) "острый, суровый, жестокий". В этом сложном слове, очевидно, в результате ударения на первом слоге образовались слабые гласные, которые затем выпали, и слово приняло вид Téukro(s) в значении "сила жестокая" или  "жестокая сила". Тогда можно говорить, что  Тевты и Тевкры – близкородственные этносы, восходящие к одному общему  и.-е. этносу, в самоназвание которого входила  лексема "си-ла",  или это два  названия одного и того же этноса.
                Филоним GER-vo-su (с оконч. -su) / GER-no(m) (с оконч. -o(m)) имеет право на существование, если мною верно интерпретирована графема  первого знака, изображающая голову собаки, волка или зверя,  как  идеограмма GER , в основу чтения которой положены  лат. ferus "дикий" и греч. θήρ "дикое животное" из и.-е. 
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er-  "зверь"( в Лин. В эта идеограмма  читается как AU). Слово в целом представлено в двух вариантах с  элементами  -v-  и -n-. В первом варианте это слово может быть соотнесено с  лат. grūs / gruis,  лит. gérvė, латш. dzẽrve,  прусск. gerwe, "журавль"(в передаче пралатинянина) 3,  а во втором – с греч. γέρην  и γέρανoς , др.-в.-нем. kranun , ср.-в.-нем. krane "журавль" (в передаче прагрека). Я полагаю, что это имя является названием родового объединения, которое, вероятно, является одним из двух "героев", хорошо известного мифа о пигмеях и журавлях. Из текста KOZf2 следует, что какие-то бронзовые/медные изделия этого рода, вероятно,  за их долги  или иные провинности, покупаются автором  текста. Это позволяет предположить, что к середине XVв до н.э. этот род растерял свое прежнее влияние на  жизнь острова.          
                   ro-la-s[(fem., gen. sg.) =Rolla< *rod(a)la< *rot(a)la и ro-le[ (instr. sg. от ro-lo) < *rot(a)lo (с регрессивной ассимиляцией: *-tal- >*-tl->*-dl- >-ll-) – субстантивированное прилаг. – прафракийский филоним (от глагола, соотносим. с лат. rotāre), означающее название  двух близкородственных критских родов , первый из которых опирается на материнское право (с основой на -а-), а второй – на более позднее, отцовское право (с основой на -о-). В первом роде происхождение считалось по женской линии и дети наследовали матери, а не своему отцу, так как не принадлежали к его роду; во втором случае все дети принадлежали к роду отца и вводились в наследование по отцовской линии. Имя  обоих  родов может быть соотнесено с фракийским  ЛИ  вождя  Даков Rōlēs, фрак. ЛИ  Rolis   (имя на  перстне из  могильника  V-го в. до н э.) и с мик. греч. ЛИ  из  Кносса  ro-ru.  
                                       Наиболее важные антропонимы.
             Из личных имен особенный интерес  представляют имена Ātri(s)  и  Sape(s) , которые согласно текста (см. НТ24) выступали как законодатели и, очевидно, занимали высокое положение в государственной системе управления, являлись историческими личностями и жили не менее чем за одно-два поколения до гибели догреческой критской  государственности в 1470 –1450 г.г. до н. э. при Ātrida(s), сыне или  потомке Ātri(s). 
             Первое ЛИ  или прозвище Āter- (в nom. sg. ) я соотношу  с лат. прилагательным āter , ātra "черный, темный, роковой, несчастный", полностью совпадающим с рассматриваемым  именем, которое может быть интерпретировано как "Черный" и может быть соотнесено с мик. гр. топонимом  из Пилоса a-ti-ri-ja = atrija 1. Я полагаю, что это – прозвище, и оно было дано или выходцу из Египта, или критянину, длительное время жившему в Египте и получившего свое прозвище по названию Египта. Известно, что Египет имел самоназвание КЕМЕТ "Черная", исходя из цвета голой земли, так как увлажненная, удобренная нанесенным илом, готовая к посеву земля Нильской долины блестела как черный лак.  И, я полагаю, что это еще раз подтверждает контакты догреческого Крита с Египтом,  и что участники  этих контактов  могли занимать на догреческом  Крите высокое социальное положение. 
              Образованное от этого имени, производное в форме Ā-tri-da означает «сын / потомок Атриса » – «Атрид», которое широко (семь случаев) представлено в надписях Лин. А.  
              Второе ЛИ  sa-pe = Sapes совпадает со считающимся мифическим  ЛИ родоначальников сабинян – Sābus,  фриг. ЛИ или этнонимом – Sabos (старофригийская  надпись М-08 из го-рода Мидаса ), при  фрак. этнониме  Saboce 2. 

               me-dusa = Medusa – это имя «Медуза» совпадает с именем старшей из трех известных сестер Горгон и ,вероятно, оно  является древним родовым именем, которое носили женщины разных поколений критского рода. Я полагаю, что медуза изображена на  знаке № 12 Фестского  диска, читаемого как me и изображающего зонтик сцифоидной медузы с семью пятнами (точками), включая одну центральную, которые являются местами прикрепления групп щупалец и ротовых лопастей (центральное пятно). Я полагаю, что это — медуза Cyanea capillata 3 диаметром зонтика 2...3 м, длиной щупалец 20...30 м, собранных  в 8 групп, которая имеет окраску буровато-красную или малиновую и которая водится в поверхностных слоях северных морей, включая Балтийское к западу от Рижского залива. Однако, если бы эта медуза изображалась точно, то на рис. знака было бы 9 точек. Я полагаю, что в свое время в качестве тотема этого рода была принята медуза с генетическими отклонениями, имеющая 6 мест прикрепления групп щупалец, и тогда количество пятен на зонтике медузы совпадает с сакральным числом 7 (обращает на себя внимание, что на греческих и этрусских вазах и кратерах из Эрмитажа,  где изображалась толща моря, медузы имеют на зонтиках по 7...8 пятен). Образ  Медузы-Горгоны  широко  освещен в греческой и латинской традициях. Медуза-Горгона была известна и у этрусков (так на люстре, изготовленной ~450г до н. э., из Каратепи в форме спиленного ствола, в центре его заключена голова Горгоны – мотив подземного мира – с  примыкающими парами пожирающих пищу хищных зверей ).  Я полагаю, что это  имя, вероятно, носила верховная жрица, которая исполняла свои обязанности или во время  разрушения старых дворцов  в 1800 -1750гг. до н.э., или во время катастрофического землетрясения  ~ в 1580г. до н. э. И, вероятно, что после такой катастрофы, последовала  и какая-то эпидемия, приведшая к массовой гибели населения и сделавшая имя Медузы символом смерти.   

                Имя mā-ra-to = Mārto, упомянутое в четырех текстах, из которых по крайней мере в двух  речь идет о подготовке к плаванию, может быть  соотнесено с несколькими лат. лексемами с корнем  из и.-е. *mar- (mare, род. п. maris"море", marītus "супруг"). Но, учитывая долготу начального гласного рассматриваемой лексемы, очевидно, специально обозначенную автором, я соотношу  эту лексему с  древне-римским теонимом  Мārs, род. п. Мartis "Марс". Очевидно, что автор этой надписи сознательно распространил  долготу в nom. sg. на всю парадигму склонения этой лексемы, основу которой я считаю атематической с согласным -t и суф. -о-, переводящим  это имя в прилагат. в  значении "марсовый"  или  "человек Марса". Кроме того еще необходимо отметить, что у умбров была должность maro, которая была распространена повсеместно. Известны  и другие формы имени божества – Mamers , Mavors, которые одни авторы считали италийскими, а другие сабинскими. В написанном на архаическом латинском языке гимне Арвальских братьев встречаются вокативные формы имени бога Marmar, Marmor, на основании которых восстанавливаются косвенные падежи marmartis, marmortis, однако, некоторые ученые сомневаются в правильности теонима в этом гимне.  По мнению одних, Марс является типичным латинским богом, с которым римляне познакомили италиков в середине  IV в до н. э., по мнению же других, Марс с древнейших времен был божеством всех италийских племен, одним из великих богов и.-е завоевателей 1. Вероятно, что это имя получило небольшое италийское племя Marsī "Марсы"(считают, что оно ведет свое начало от племени сабинян ). На основании анализа текстов  последнего года существования критского догреческого государства (табл. НТ 7, 87, 117) я полагаю, что имя  Марс, представляет или реально существующее лицо из критской элиты, или это –  божество одного из элитных родов / курий пралатинян, начавших борьбу за автономию отдельных регионов Крита или за власть над всем островом. Я полагаю, что позднее последователи  Марса после гибели догреческой цивилизации и захвата острова ахейцами, оказавшись в Италии, или обожествили Марса, или  внедрили культ божества Марс, который  стал божеством  италийских  племен (в древнеиталийском пантеоне он  выступает как бог войны и покровитель сельского хозяйства).  Это имя сохранено и в мик. гр.  ЛИ  из Пилоса: ma-ra-ta (это лицо или жрец этого лица) , ma-ra-te-u (с суф.-eu(s)) "лицо относящийся к ma-ra-ta", что говорит о вероятной  эмиграции группы последователей  Марса (или с самим  Марсом, если Марс реальное лицо) в Пилос .
  ra-da-mo= Radamo – мужск. протолатинское ЛИ, образован. суф. -mo- от усеченной основы глагола, соотносим. с лат. radiāre "испускать лучи, сиять, сверкать", в значении "сверкающий, сияющий, лучезарный" при лат. radiōsus "лучистый, лучезарный". Это имя может быть соотнесено с именем Радамант, братом  легендарного Миноса, форма имени которого Radamanthys < Radamа+nth-о-s совпадает с рассматриваемым словом, осложненным суф. -nth-( -νθ-), совпадающим с так называемым  пеласгийским  суффиксом.
            sa-tri = Satris – gen. sg. антропонима или теонима Sate/or, образованного от нулевой ступени и.-е. корня  *seH(i)-  с суф. -te/or и совпадающего с лат. sator, satoris "сеятель, создатель, основатель", соотносим. фрак. этнонимом Σάτραί, с этрусским богом Satres, c древнеримским  богом посевов и земледелия  Sāturnus "Сатурном"(супруг богини Ops), культ которого , как считается, имеет критское происхождение. Кроме того это имя может быть соотносено с  именем дочери Миноса  Saturia, греч. божествами низшего ранга Σάτυροι «Сатиры»  (персонаж с таким же именем фигурирует в мифологической традиции, согласно которой правитель области Арголиды Аргос победил некого Сатира, притеснявшего жителей соседней Аркадии). Кроме того, в Южной Италии близ Терента известна местность  Satureum, колонизированная якобы критянами во время похода Миноса на Сицилию и названная в честь его дочери.

             ko-ti-su = kotisu – филоним  (имя с основой на -i в loc. pl. с оконч. -su ), соотносится  с именем ряда фракийских царей  Cotus  “Котис” и с мик. гр. ЛИ из Кносса  ko-te-u,  ko-ti,  ko-to.
            ЛИ Lars c корнем *lar- вычленяется по двум лексемам : как патроним  la-re-di = laredi "дочь Лара" (с суф. -di, образующим  имена  жен. р.) и как прилагат. la-ro-vo с суф. -ovo-. Имя  laredi совпадает с мик. гр. ЛИ из Кносса  ra-ri-di[ от adj. posses. ra-ri-di-jo,  при   эпитете Зевса  Λαρυνθιος ( суф. -νθ-). Имена с этим корнем  встречаются в областях Греции, Малой Азии и по одному в Италии и Фракии. Л. Гиндин 2 топонимы с этим корнем относит к догреческому, малоазийскому индоевропейскому ономастическому слою (так топоним Λαρυμνα, встречающийся в Беотии, Локриде и Карии, истолковывается как город, поселение Лара), а  А. Немировский  и некоторые другие ученые имена с этим корнем относят к пеласгийским именам. 
                lo/а-re =Lаrés (я предполагаю здесь смешение гласных о и а) – gen. sg. ЛИ (см.  выше). 
                me-so-le = mes(n)olе (nom. sg. mes(n)olos) – поссессивное прилагательное  от теонима  
mesna / masna "бог Ме/асна", образованного от ономастич. основы mes- / mas- 1 , представленной  в лув. ma
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ani/a "бог ", кар. mesna "бог Масна".
               me-su-lō-sa = Mes(n)+ulō-s – сложное имя – теоним, первый компонент  которого рассмотрен выше , а второй компонент ulō < ulaus – прилагательное, от  нулевой  ступени   и.-е. корня *
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el - “раздирать, добычу, убивать, мертвый, мир мертвых”. Теоним в целом интерпретируется как  "Ме/ас(н)а  убивающий".
             ]sa-go =]Sago и sa-go-vo = Sagovo –  имя или должность в значении "вещун" из и.-е. *sāg- "узнавать по приметам, испрашивать волю богов" при лат. sāga "предвещательница", хет. sagaí- "предзнаменование" и прилаг. от этого имени, образован. суф. -ovo- от этого и.-е. корня, с вероятным значением "вещий " при лат.  sāgus "вещий",.

               u-ra – ЛИ  женск. р., соотносим. со вторым компонентом анатолийского теонима  Ma
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(a)na-ura "великий бог Масна", восходящего к хет. и лув. ura- "большой, великий". Кроме того это имя может быть соотнесено  с мик. гр. ЛИ из Кносса : u-ra-jo, u-ro2 , из  Пилоса : u-re-u.         
                                                   Прочие  эйдонимы.
              ]a-le= ]Ale(s) – греч. / лат. жен. ЛИ, соотносим. с лат. adj./ subst. ālēs, род. п.  ālitis "1) окрыленный, 2) птица (большая)" и греч. топонимом  Ālis, род. п. Ālidis "Элида", город в Ахайе. 
            ]a-le-ka(s) = ]Aleka – греч. / лат. мужск.  ЛИ, соотносим. с мик. гр. a-re-ke-se-u = Alekseus.  Рассматриваемое имя  представлено в выражении vi-ra-le-ka = vir(a) Аleka(s) с первым  компонентом,  не представленном в греческом.  Это латино-греческое выражение в целом интерпретируется  как "мужчина Алека  или с учетом семантики греч. αλεξ – как "защищающий  мужчин", совпадая по значению с греч. ЛИ Αλεξάνδρος 2 "Александр", также в значении "защищающий мужчин". 
            ]a-to-ka = ]A(n)-(t)to-ka –  мужск.  прагреческое или пралатинское ЛИ, соотносим. с мик. греч. ЛИ из Кносса : a-ti-ka, a-tu-ka  и греч. Αττικος "Аттика", αττικως "Афинянка" и представленное в выражении  vi-ra-to-ka= vir A(n)toka в значении "муж / мужчина  А(н)тока"  или "честный муж", ибо  это имя может быть  снесено и с лат. adj. antiquus "прежний, старый, старший, честный".

              ā-ta-ni = A(n)tanis (nom. sg. A(n)tanos) – вероятно, пралатинское ЛИ (менее вероятно топоним), соотносим  с  римск. nomen : Antonius, Antoninus, Antejus, возможно и соотнесение с мик. гр. теонимом  A-ta-na , входящим в выражение Лин. B a-ta-na-po-ti-ni-ja ( табл. из Кносса V52 ), которое трактуется  как "Афина Потния", а также соотнесение с киликийским топонимом   Atanija.
               ā-so-po = Āsopos –  мужск. греческое ЛИ,  соотносим. с греч. ЛИ  Aesōpes  “Эзоп”  и   греч. оронимом    Āsopos  “Acon”.

              la-lō (gen. pl.= La-lō – вероятно, фракийский  филоним с основой на  -o-, соотносим. с  фрак.  ЛИ Λαλλης, Λαλоς Λαλα, Λαλοα, исавр. Λαλλας,,  Λαλας, , лик.-писид. Λαλλη, Λαλλας 3, этрус. lalu, lalus , объясняющие лат. Lal(l)us, Lallo. 

              lī-lē ( Līlo – nom. sg. ), соотносим. с греч. ЛИ Lilla, Lillia, килик. Liloy и Liloys, кельт. ЛИ Lillus, Lilla 1 , а также с лат.  апеллятивом  līlium  (хет. alil-,  греч.  λειριον).    

             ma-ve-ku-[ni]s =Maveku[ni]s – анатолийское ЛИ, совпадающее с кар. ЛИ  makun < *mave-ku(va)-n(n)i 2  (надпись  18-F2a).  Первый  компонент  этого имени полностью совпадает с анатолийской ономастической основой  mav-/muv-  (из и.-е *me
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-),  представленной в имени  лидийской  богини  Mavs , в ЛИ Mōaleis,  Mavlodou, а  второй – представлен  в анатолийских  именах  Adamakuni , Apekuni, Siptikuni, Supikuni, Surakuni, Tunikuni.
             ma-vo-di/o-mi 3  = Mavodom(n)i – сложное ЛИ (в gen.sg. с основой на -о-) в значении "повелитель силы" с первым компонентом из и.-е. *me
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- > анатол.  mav- 4 в значении "сила" и  вторым –, соотносимым с лат. domnus / dominus "господин, хозяин, повелитель". 

             me-ko-do-mo[= Meko-domno[ – сложное ЛИ в значении " великий  господин" с первым компонентом в значении "большой, великий".
             me-ka-po-pe = Meka  pope(m) – сложное имя в значении "большого / великого  Popi/e” (acc. sg.)  сo вторым  компон.– существ., соотносим. с лат. popa “помощник жреца при жертвоприношении” и мик. грeч. po-pо (имя из Кносса) и  po-po-i , означающее должность.
               ra-mā-le[ = ram(n)āle[ – adj. (суф. -ali/e- ) от филонима Rama, соотносим. с кельт. ЛИ   Rama , прус. ЛИ Ramio, фрак. топонимом  Rhame, эпитетом Аполлона Raimullus, названием римской  трибы Ramnēs,  мик. гр. ЛИ  ra-mo, ra-ma-o,. 

             ]rō-su = Rōsu(m) – adj. c суф. -u- от топонима из ro-se/a[( HT31) <*rad-jas, при лат. rōsa. < и.-e. *
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а , соотносим. с  Rōsea "Розея ", столица сабинян.           

              sa-sa = Sasa – ЛИ, соотносим. с  мик. гр. ЛИ из Кносса  sa-sa-jo  и из Пилоса  sa-sa-wo, ( формы  posses.),  Sāssina "Сасины",  город  в Умбрии.
              sī-re = Sīre(n) – ЛИ, соотносим. с мифическим существом  Sirēn "Сирена" и  с мик. гр.  ЛИ из Пилоса si-ri-jo , топонимами  si-re-wa, si-ra-ro (из Пилоса и Кносса).

              su-ke = Suke –  ЛИ , соотносим. с  мик. греч. ЛИ из Кносса и Пилоса : su-ko, su-ke-re и с апеллятивами : лат. sūkus "сок,  мощь, сила", мик. гр. su-za и греч. συκα "смоковница", συ-κον  " плод смоковницы".
               su-pa = Supa – анатолийское ЛИ, соотносим. с мик. гр. ЛИ из Кносса:  su-po, su-po-wo  ( ср.adv. su-pa ) , а также с первым  компонентом каппадокийского  ЛИ 
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u-pi-u-ma-an из хет. 
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uppi- " чистый". 
      su-ra = Sur(n)a – филоним (семейное имя из и.-е. *sū- "семья"), соотносим. с писид.-памф. ЛИ Surnus,  кар. топонимом  Syrna,  мик. греч. ЛИ su-ri-jo, su-ri-mo, su-ro-no, su-ro-so, с фрак. ЛИ  Syrmos, при  др.-инд. sūrā- "покровитель", sura- "бог".  Под  таким  же именем  выступает правитель – автор текста, записанного критским иероглифическим письмом  класса В на четырехгранном бруске призматического сечения  из Афинского музея. 
                                       Предполагаемые   астонимы.
          Подробный анализ предполагаемых обожествленных астронимов 1 представлен в  табличках  №№ 9, 122 и 119, которые скомпонованы и рассмотрены совместно, а ниже приведен только перечень этих астронимов:
  a-go = Agno  (в лат., греч., ст.-слав.передачах) "созвездие  Овна";
  de-do-la = Dedola (в ст.-слав., греч. передачах) "созвездие Дедушки/Бабушки" – шумерское  название "созвездия Стрельца";
  dē-ve = Dēvi  (только в ст.-слав. передаче ) "созвездие  Девы";
  go-ma =Gom (  acc. sg .в др.-инд., греч. передаче.)   "созвездие Быка/Тельца";
  go-re-do= Gor(r)edo ( в лат. передаче) "Холодный";
   le-u-vi/o = Leuvo  (др.-в.-нем., мик. гр. передачах) "созвездие  Льва"; 

   mu-de-ta = Mundeta (в лат. передаче)  эпитет "Луны";
   no-me-gē = Nono Megē (в лат. передаче) "девятое (созвездие) великого (пояса)";
   sa-re = Sare (из хет., лув., лид., кар.) "Верхнее созвездие/ звезда";
  sē-lō  и  sī-lo = Sē/ī-lo ( из  лат. )  "Звезды"= "Плеады";
  sō-ra = Sōra (лат., тох.А, тох В, греч.) "Сестры" = "Близнецы".
            Рассмотренные выше эйдонимы  по своей этнической принадлежности могут быть распределены   на следующие группы :
Латинская  –  Ātri(HT24), Ātrida(HT1), Ātani(ARKH2), ]A(n)toka (IV 5), GER-vo-su (KH6), Meko-dom(n)o(I 13), Meko-Pope(ZA15), Radamo(HT116), Ramāle(HT129), r/Rola(HT13). 
Сабинская  –  Sapo(HT24.
Сицилийская  –  Sikо/ano(s) (HT6 ).
Фракийская   –  Kotisu(HT116),  Lāle(V 12),  Lalō(ZA7).
Греческая  –  ]Aleka(HT3),   Āsopo(HT13),  GER-no(KOZf2), Līlē(HT97) .
Анатолийская – Laredi<Lаr(s) (HT122), Lo/are(KH88), Mesole(IV 16), Mesulōsa (V14), Mavo-di/omi (ZA10) , Maveku[ni](HT25), Supa (HT13),  Sura (HT7), Ura(HT117).
Неясной принадлежности –]Ale(V12), ]Alone(ARKH2), Mar(a)to(HT7), Medusa (HT93),  Sasa (II19) , Satri (HT41), Sīre (IV10),  Suke(HT85), Tev(i)tā(s)(HT7).
1 Ильинская Л. С.  Сиканы  и Сикулы. Проблема этногенеза ./ ВДИ №3 , 1984:  94 и далее


2 Там же : 100.


3 Немировский А.И. Греческий эмпорий  в этрусском порту / ВДИ №1, 1982: 155.  


4 Лат. причастие ītus входит в качестве второго компонента в состав арх. сложных слов, например, соmēs.comitus.  


1 Гиндин Л.А., Цимбульский В.Л. Троя и  Пра-Аххиява. / ВДИ №3, 1995 : 35.


2 Гамкрелидзе, Иванов : 112.


3  Это же имя в форме GER-vo  выявлено мною в тексте, выполненном критским иероглифическим письмом  В,  нанесенном на четырехстороннюю печать из Эшмолеанского музея.


1 Соотнесение с мик. гр.ЛИ a-te-re-wi-ja, как и с хорошо известным именем   Atrеus являлось бы неправомочным, так как этимология этого имени рассматривается из *a-tres-u-s "тот, кто не знает  страха."  см, Гиндин Л.А. Троянская война и Аххиява хеттских клинописных текстов. /  ВДИ  № 3 ,1991:  46.


2 Баюн  Л. С., Орел В.Э.  Язык фригийских надписей как  исторический источник. I / ВДИ №1, 1988 : 181.


3 Наумов Д.В. Сцифоидные медузы морей СССР, Л., 1961.


1 А.И. Немировский. Надпись из Сатирика – опорный пункт раннеримской истории./ ВДИ №1,1983: 50.


2 Гиндин  Л А. Язык древнейшего населения юга Балканского полуострова. М."Наука", 1967.


1 Гиндин: 117, Шеворошкин :  228, 262.


2 Гиндин Л.А., Цимбурский В.А. Прагреки  в Трое / ВДИ №4, 1994:29.


3 Топоров В.Н. К фракийско- балтийским языковым параллелям II.// Балканский лингвистический сборник М., "Наука"1977: 60.


1 Там же: 62.


2  Шеворошкин :  236.


3 Я полагаю, что вместо слогового знака  di  должен читаться  знак  do.


4 Об анатолийских именах с компонентом  mav- , см. Гиндин Л.А. Язык древнейшего населения юга Балканского полуострова. М. "Наука" ,1967


1 Интересно, что  сотни лет позднее Цицерон, излагая свои  соображения o природе богов,  говорил ,что "так как звезды родились в эфире, естественно, в них есть чувство и  разум . Следовательно, звезды нужно возвести в сонм богов " ("О природе богов", раздел XV).
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